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HYDRAULIC CYLINDER
MODEL: BU35-60-50×35

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL: BU35-60-50×35

<Picture Only For Reference >

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

HYDRAULIC CYLINDER
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IMPORTANT SAFEGUARDS
WARNING: Read and understand this entire manual before
operating or servicing this product. Failure to follow these warnings
and instructions can cause personal injury or damage to valuable
property.

1.Avoid children using this product. And this product is not a toy. Do not
allow children to play.
2. Wear ANSI-approved heavy-duty work gloves during assemble it.
3. Keep the work site area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during use.
5. Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.
6. Use this product ONLY in accordance with these instructions and for its
intended purpose.
7. Check for misalignment, binding, wear, or other damage before use. If any
damage is detected, repair or replace the problematic components before further
use.
8. Do not exceed the maximum rated capacity.
9. Do not tear up this warning label.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT SPECIFICATIONS:

Welded Double Acting Hydraulic Cylinders Cross Tube

Bore Rod Retracted Stroke Extended
Column
load

Pin
size

Port
size

2″ Φ1-3/8″ 44″ 36″ 80″ 2t Φ1″ SAE6#
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Item Parts Specification Material Qty

① Grease fitting 1/8-27NPT Steel 2

② Base plate / Steel 1

③ Oil port SAE6# Steel 2

④ Piston / Ductile iron 1

⑤ Rod 1-3/8″ Steel 1

⑥ Tube 2″ Steel 1

⑦ Gland / Ductile iron 1

⑧ Front mounting I.D. 1″ Steel 1

SAFETY PROCEDURES AND ACCIDENT PREVENTION EGULATIONS
General notes on safety.
 These operating instructions have been produced in a such a way as to
ensure your safety Personnel who are not familiar with the points made in
these instructions should not be allowed to use the product.
 Read the entire operating instructions before using the product.Take
particular note of the safety notes.
 These instructions are aimed at personnel with prior technical
experience of this type of product.If you do not have experience of this type
of device, seek advice from an experienced operator.
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 Follow all maintenance schedules and care plans outlined in these
operating instructions.
 The machine operative is responsible for injury or damage caused to
third parties during operation.
 This product is not suitable for the lifting or towing of people or animals.
 The hydraulic system operates under high pressure.
 All relevant safety regulations should be followed during the connection
of hydraulic cylinders or hydraulic motors. when connecting hydraulic
hoses to the tractor's hydraulic system,ensure that the system is
unpressurised.
 Hydraulic connections must be clearly identified to avoid the risk of
incorrect connection.
 Check hydraulic hoses regularly, and replace if they show signs of
damage or aging.Replacement hoses must conform to the manufacturer's
specifications.
 Use appropriate tools to prevent injury when searching for leaks.
 Fluid escaping under high pressure can penetrate the skin and cause
serious injury and risk of infection. If injured, seek medical advice
immediately! Before working on the hydraulic system, detach the product,
depressurize the system and switch off the engine.

INSTALLATION METHOD

1．Strictly obey the rules in the main parameter while using; extremely high
pressure and overload are forbidden. Otherwise, the oil urn coping will take place
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seriously leak oil.
2．If the oil quantity of the pump is short. The hydraulic oil should be filtered and
then filled before installation.
3．Check if the engine or hydraulic pump is off before installing the hydraulic
cylinders.
4．Install the hydraulic cylinder in the correct direction. Please distinguish
between the rear mounting and front mounting.
5．Lock the mounting parts with steel pins with the clips.
6．Install the hydraulic pipes or hoses; please be aware Port ① is for extending,
and Port ② is for retracting.
Caution: When installing the hydraulic pipes or hoses, please ensure the
bolts are extremely tightened; otherwise, they can cause injury.
7．Testing the hydraulic cylinder functionally when it is installed before working.
8．The user has to periodically check and maintain according to the circumstance.

REGULATION
1．The connector for oil port should be checked and tightened regularly.
2．When used, it can not be overloaded; otherwise, it can cause the Rod breaks
occurrence danger.
3．The hydraulic cylinder must be regularly check to ensure it works perfectly.
4．New hydraulic cylinder before using should operate the hydraulic cylinder with
no load and move 2-3 cycles of full stroke to discharge the air in the chamber
because the air remains in the tube, and the piston or rod may appear to slightly
jump while starting to use.
5．If the hydraulic cylinder warehoused and has not been used for 12 months,
then the seal kit should be replaced before in use.

6．Should strictly obey a technical specification while operating; the customer
wanted a check according to using a circumstance periodically with maintenance.

MAINTENANCE AND SERVICING
 Maintenance and servicing should only be carried out by qualified personnel.
 Use only original replacement parts.Welding of the hydraulic cylinder or its

pick-up points is strictly forbidden.
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 All components should be thoroughly checked before first use,after any
alterations and at least once a year.These checks should be documented
appropriately.

 Before each use, the operator should check the product for wear and
damage.In particular the integrity of the mounting points must be checked.

WARNING: Non-adherence to the maintenance schedule can lead to
serious accidents and reduced performance of the product. All lubrication
points should be lubricated according to the following plan using an
environmentally-friendly lubricant.

Lubrication
schedule

Before laying up
(Winter break)

After laying
up

After maximum 20
operating hours

Grease the pins
and linkages

Multipurpose grease.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122
Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames,
Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODÈLE :  BU35­60­50×35

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

CYLINDRE  HYDRAULIQUE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

MODÈLE :  BU35­60­50×35

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  d'utilisation.  
L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  

vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

­  1  ­

<Photo  à  titre  indicatif  seulement>

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

CYLINDRE  HYDRAULIQUE

Machine Translated by Google



4.  Gardez  les  spectateurs  hors  de  la  zone  pendant  l’utilisation.

5.  Ne  montez  pas  lorsque  vous  êtes  fatigué  ou  sous  l'influence  de  l'alcool,  de  drogues  ou  de  

médicaments.

8.  Ne  pas  dépasser  la  capacité  nominale  maximale.

9.  Ne  déchirez  pas  cette  étiquette  d’avertissement.

2.  Portez  des  gants  de  travail  robustes  approuvés  par  l'ANSI  pendant  l'assemblage.

3.  Gardez  le  chantier  propre  et  bien  éclairé.

permettre  aux  enfants  de  jouer.

1.  Évitez  que  les  enfants  n'utilisent  ce  produit.  Et  ce  produit  n'est  pas  un  jouet.

­  2  ­

but  prévu.

et  les  instructions  peuvent  entraîner  des  blessures  corporelles  ou  des  dommages  matériels.

Colonne

2″Φ1­3/8″

d'utiliser  ou  d'entretenir  ce  produit.  Le  non­respect  de  ces  avertissements

6.  Utilisez  ce  produit  UNIQUEMENT  conformément  à  ces  instructions  et  pour  son

Vérins  hydrauliques  à  double  effet  soudés  à  tube  transversal

Si  des  dommages  sont  détectés,  réparez  ou  remplacez  les  composants  problématiques  avant  de  poursuivre.

Tige  d'alésage  rétractée  Course  étendue

44″ 36″

propriété.

7.  Vérifiez  l'absence  de  mauvais  alignement,  de  grippage,  d'usure  ou  d'autres  dommages  avant  utilisation.

Épingle

80″

taille

2t

utiliser.

charger

Φ1″  SAE6#

taille

AVERTISSEMENT :  Lisez  et  comprenez  l'intégralité  de  ce  manuel  avant

Port

CARACTÉRISTIQUES  DU  PRODUIT :

MESURES  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS

Machine Translated by Google



assurer  votre  sécurité  Le  personnel  qui  n'est  pas  familier  avec  les  points  évoqués  dans

ces  instructions  ne  doivent  pas  être  autorisées  à  utiliser  le  produit.  �  

Lisez  l'intégralité  des  instructions  d'utilisation  avant  d'utiliser  le  produit.

Remarques  générales  sur  la  

sécurité.  �  Ce  mode  d'emploi  a  été  rédigé  de  manière  à

PROCÉDURES  DE  SÉCURITÉ  ET  RÈGLES  DE  PRÉVENTION  DES  ACCIDENTS

respectez  en  particulier  les  consignes  de  sécurité.  

�  Ces  instructions  s'adressent  au  personnel  ayant  des  connaissances  techniques  préalables

expérience  de  ce  type  de  produit.Si  vous  n'avez  pas  d'expérience  de  ce  type

de  l'appareil,  demandez  conseil  à  un  opérateur  expérimenté.

Acier

Quantité

�

1Fonte  ductile

Acier

1

­  3  ­

/

�  Raccord  de  graissage

�  Montage  frontal

Fonte  ductile

/

Parties

Plaque  de  base

�

Spécification

Acier

/

Tube

Matériel

Piston�

SAE6#

Glande�

2

1

Acier

Article

�

Acier

1

1­3/8″

2″

Tige

2

1/8­27NPT

Port  pétrolier

ID  1″

1

Acier

�

1

Machine Translated by Google



METHODE  D'INSTALLATION

La  pression  et  la  surcharge  sont  interdites.  Dans  le  cas  contraire,  le  joint  de  l'urne  à  huile  aura  lieu

1.  Respectez  strictement  les  règles  du  paramètre  principal  lors  de  l'utilisation ;  extrêmement  élevé

connexion  incorrecte.

dommages  ou  vieillissement.  Les  tuyaux  de  remplacement  doivent  être  conformes  aux  instructions  du  fabricant

sans  pression.  �  

Les  raccordements  hydrauliques  doivent  être  clairement  identifiés  pour  éviter  tout  risque

spécifications.  �  

Utilisez  des  outils  appropriés  pour  éviter  les  blessures  lors  de  la  recherche  de  fuites.  

�  Le  liquide  qui  s'échappe  sous  haute  pression  peut  pénétrer  la  peau  et  provoquer

des  vérins  hydrauliques  ou  des  moteurs  hydrauliques.  lors  du  raccordement  hydraulique

tuyaux  au  système  hydraulique  du  tracteur,  assurez­vous  que  le  système  est

des  tiers  pendant  le  fonctionnement.  

�  Ce  produit  n'est  pas  adapté  au  levage  ou  au  remorquage  de  personnes  ou  d'animaux.  �  

Le  système  hydraulique  fonctionne  sous  haute  pression.  �  Toutes  

les  règles  de  sécurité  en  vigueur  doivent  être  respectées  lors  du  raccordement

mode  d'emploi.  �  

L'opérateur  de  la  machine  est  responsable  des  blessures  ou  des  dommages  causés  à

blessures  graves  et  risque  d'infection.  En  cas  de  blessure,  consulter  un  médecin

immédiatement !  Avant  d'intervenir  sur  le  système  hydraulique,  débrancher  le  produit,  

dépressuriser  le  système  et  arrêter  le  moteur.

�  Suivez  tous  les  programmes  d'entretien  et  les  plans  de  soins  décrits  dans  ces

�  Vérifiez  régulièrement  les  flexibles  hydrauliques  et  remplacez­les  s'ils  présentent  des  signes  de

­  4  ­
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ENTRETIEN  ET  RÉPARATION

RÈGLEMENT

fuite  d'huile  sérieuse.

Attention :  lors  de  l'installation  des  tuyaux  ou  flexibles  hydrauliques,  assurez­vous  que

3.  Vérifiez  si  le  moteur  ou  la  pompe  hydraulique  est  éteint  avant  d'installer  le  système  hydraulique.

8.  L’utilisateur  doit  vérifier  et  entretenir  périodiquement  en  fonction  des  circonstances.

sans  charge  et  effectuez  2  à  3  cycles  de  course  complète  pour  évacuer  l'air  de  la  chambre

sauter  au  début  de  l'utilisation.

puis  rempli  avant  l'installation.

7.  Testez  le  fonctionnement  du  vérin  hydraulique  lorsqu'il  est  installé  avant  de  travailler.

car  l'air  reste  dans  le  tube  et  le  piston  ou  la  tige  peut  sembler  légèrement

4.  Installez  le  vérin  hydraulique  dans  le  bon  sens.  Veuillez  distinguer

1.  Le  connecteur  du  port  d'huile  doit  être  vérifié  et  serré  régulièrement.

alors  le  kit  de  joint  doit  être  remplacé  avant  utilisation.

les  points  de  retrait  sont  strictement  interdits.

cylindres.

5.  Si  le  vérin  hydraulique  est  stocké  et  n'a  pas  été  utilisé  pendant  12  mois,

5.  Verrouillez  les  pièces  de  montage  avec  des  broches  en  acier  avec  les  clips.

danger  d'occurrence.

je  voulais  un  contrôle  selon  l'utilisation  d'une  circonstance  périodique  avec  maintenance.

entre  le  montage  arrière  et  le  montage  avant.

2.  Lors  de  son  utilisation,  il  ne  doit  pas  être  surchargé,  sinon  la  tige  risque  de  se  casser.

6.  Doit  respecter  strictement  une  spécification  technique  lors  de  l'exploitation ;  le  client

4.  Le  nouveau  vérin  hydraulique  doit  être  utilisé  avec  précaution  avant  d'être  utilisé.

�  La  maintenance  et  l'entretien  ne  doivent  être  effectués  que  par  du  personnel  qualifié.  �  Utiliser  

uniquement  des  pièces  de  rechange  d'origine.  Le  soudage  du  vérin  hydraulique  ou  de  ses

les  boulons  sont  extrêmement  serrés ;  sinon,  ils  peuvent  causer  des  blessures.

2.  Si  la  quantité  d'huile  de  la  pompe  est  insuffisante,  l'huile  hydraulique  doit  être  filtrée  et

6.  Installez  les  tuyaux  ou  flexibles  hydrauliques ;  veuillez  noter  que  le  port  �  sert  à  l'extension  et  que  le  

port  �  sert  à  la  rétraction.

3.  Le  vérin  hydraulique  doit  être  vérifié  régulièrement  pour  garantir  son  fonctionnement  parfait.

­  5  ­
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accidents  graves  et  performances  réduites  du  produit.  Toutes  les  lubrifications

lubrifiant  respectueux  de  l'environnement.
les  points  doivent  être  lubrifiés  selon  le  plan  suivant  en  utilisant  un

AVERTISSEMENT :  Le  non­respect  du  calendrier  d'entretien  peut  entraîner

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

calendrier

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Après  la  pose

dommages.En  particulier,  l'intégrité  des  points  de  fixation  doit  être  vérifiée.

200  000  CN.

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion

de  manière  

appropriée.  �  Avant  chaque  utilisation,  l'opérateur  doit  vérifier  l'usure  du  produit  et

(Vacances  d'hiver)

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  Shanghai

Après  un  maximum  de  20

Australie

Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francfort­sur­le­Main.

en  haut

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122

Graisse  multi­usages.

YH  CONSULTING  LIMITÉE.

heures  d'ouverture

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  

CA  91730

et  des  liens

Maison,  London  Road,  Staines­upon­Thames,

Avant  de  mettre  en  placeLubrification

modifications  et  au  moins  une  fois  par  an.  Ces  contrôles  doivent  être  documentés

Graisser  les  broches

�  Tous  les  composants  doivent  être  soigneusement  vérifiés  avant  la  première  utilisation,  après  toute

­  6  ­
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MODELL:  BU35-60-50×35

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

HYDRAULIKZYLINDER
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Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

MODELL:  BU35-60-50×35

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

-  1  -

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

<Bild  nur  als  Referenz>

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

HYDRAULIKZYLINDER

Machine Translated by Google



4.  Halten  Sie  während  der  Verwendung  unbeteiligte  Personen  vom  Bereich  fern.

5.  Nicht  montieren,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  oder  Medikamenten  

stehen.

8.  Überschreiten  Sie  nicht  die  maximale  Nennkapazität.

9.  Zerreißen  Sie  dieses  Warnschild  nicht.

2.  Tragen  Sie  beim  Zusammenbau  ANSI-zugelassene  Hochleistungsarbeitshandschuhe.

3.  Halten  Sie  den  Arbeitsbereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

Erlauben  Sie  Kindern  zu  spielen.

1.Vermeiden  Sie  die  Verwendung  dieses  Produkts  durch  Kinder.  Und  dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Nicht

-  2  -

Stift

Größe

80ÿ 2t

verwenden.

laden

ÿ1ÿ  SAE6#

Größe

WARNUNG:  Lesen  Sie  das  gesamte  Handbuch  sorgfältig  durch,  bevor  Sie

Hafen

Verwendungszweck.

und  Anweisungen  können  zu  Verletzungen  oder  zur  Beschädigung  wertvoller

Spalte

2ÿ  ÿ1-3/8ÿ

Betrieb  oder  Wartung  dieses  Produkts.  Die  Nichtbeachtung  dieser  Warnungen

6.  Verwenden  Sie  dieses  Produkt  NUR  in  Übereinstimmung  mit  dieser  Anleitung  und  für  seine

Geschweißtes  doppeltwirkendes  Querrohr  für  Hydraulikzylinder

Schäden  festgestellt  werden,  reparieren  oder  ersetzen  Sie  die  problematischen  Komponenten,  bevor  Sie  weiter

Bohrstange  eingefahren  Hub  ausgefahren

44ÿ 36ÿ

Eigentum.

7.  Vor  Gebrauch  auf  Fehlausrichtung,  Klemmen,  Verschleiß  oder  andere  Schäden  prüfen.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:

WICHTIGE  SICHERHEITSHINWEISE

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

Machine Translated by Google



um  Ihre  Sicherheit  zu  gewährleisten.  Personal,  das  mit  den  in  dieser  Anleitung  beschriebenen

diese  Anweisungen  dürfen  das  Produkt  nicht  verwenden.  ÿ  Lesen  Sie  die  

gesamte  Bedienungsanleitung,  bevor  Sie  das  Produkt  verwenden.

Allgemeine  Hinweise  zur  

Sicherheit.  ÿ  Diese  Betriebsanleitung  wurde  so  erstellt,  dass

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN  UND  UNFALLVERHÜTUNGSVORSCHRIFTEN

Erfahrung  mit  dieser  Art  von  Produkt.Wenn  Sie  keine  Erfahrung  mit  dieser  Art  haben

des  Gerätes,  lassen  Sie  sich  von  einem  erfahrenen  Betreiber  beraten.

Beachten  Sie  insbesondere  die  

Sicherheitshinweise.  ÿ  Diese  Anleitung  richtet  sich  an  Personal  mit  technischen

Stahl

ÿ

Spezifikation

Stahl

/

Rohr

Material

Kolben

SAE6  #

ÿ

Drüse

Menge

ÿ

1

Stahl

1

/

ÿ  Schmiernippel

ÿ  Frontmontage

Sphäroguss

Ersatzteile

Grundplatte /

2ÿ

Stange

2

1/8-27NPT

Ölanschluss

Innendurchmesser  1ÿ

1

Stahl

ÿ

Stahl

Sphäroguss

1

-  3  -

ÿ

2

1

Stahl

Artikel

ÿ 1

1-3/8ÿ
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INSTALLATIONSMETHODE

1.  Befolgen  Sie  bei  der  Verwendung  strikt  die  Regeln  im  Hauptparameter.  Extrem  hoch

Druck  und  Überlastung  sind  verboten.  Andernfalls  wird  die  Ölurne  umgangen

falscher  Anschluss.

Beschädigung  oder  Alterung.  Ersatzschläuche  müssen  den  Herstellerangaben  entsprechen.

drucklos.  ÿ  

Hydraulische  Anschlüsse  müssen  eindeutig  gekennzeichnet  sein,  um  das  Risiko  von

Spezifikationen.  ÿ  

Verwenden  Sie  geeignete  Werkzeuge,  um  Verletzungen  bei  der  Suche  nach  Lecks  zu  

vermeiden.  ÿ  Unter  hohem  Druck  austretende  Flüssigkeit  kann  die  Haut  durchdringen  und

von  Hydraulikzylindern  oder  Hydraulikmotoren.  Beim  Anschluss  von  Hydraulik

Schläuche  an  die  Hydraulikanlage  des  Traktors  anschließen,  sicherstellen,  dass  die  Anlage

ÿ  Dieses  Produkt  ist  nicht  zum  Heben  

oder  Schleppen  von  Personen  oder  Tieren  geeignet.  ÿ  Das  Hydrauliksystem  arbeitet  unter  hohem  

Druck.  ÿ  Beim  Anschluss  sind  alle  relevanten  Sicherheitsvorschriften  zu  

beachten.

ÿ  Der  Maschinenbediener  ist  

verantwortlich  für  Verletzungen  oder  Schäden ,  die  an

schwere  Verletzungen  und  Infektionsgefahr.  Bei  Verletzungen  ärztlichen  Rat  einholen

sofort!  Vor  Arbeiten  an  der  Hydraulikanlage  Produkt  demontieren,  Anlage  drucklos  machen  und  

Motor  abstellen.

ÿ  Befolgen  Sie  alle  Wartungspläne  und  Pflegepläne  in  dieser

ÿ  Hydraulikschläuche  regelmäßig  prüfen  und  bei  Verschleiß  austauschen.

-  4  -
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WARTUNG  UND  SERVICE

VERORDNUNG

5.  Befestigen  Sie  die  Montageteile  mit  Stahlstiften  und  Clips.

Eintrittsgefahr.

wollte  je  nach  Nutzungssituation  eine  Kontrolle  in  regelmäßigen  Abständen  bei  der  Wartung  durchführen.

zwischen  der  Heckmontage  und  der  Frontmontage.

2.  Bei  Gebrauch  darf  es  nicht  überlastet  werden,  da  sonst  die  Stange  brechen  kann.

6.  Muss  beim  Betrieb  streng  die  technischen  Spezifikationen  einhalten;  der  Kunde

4.  Neue  Hydraulikzylinder  vor  der  Verwendung  sollte  den  Hydraulikzylinder  mit  betreiben

ÿ  Wartung  und  Instandhaltung  dürfen  nur  von  qualifiziertem  Personal  durchgeführt  werden.  ÿ  Nur  Original-

Ersatzteile  verwenden.  Schweißarbeiten  am  Hydraulikzylinder  oder  dessen

2.  Wenn  die  Ölmenge  der  Pumpe  zu  gering  ist.  Das  Hydrauliköl  sollte  gefiltert  und

6.  Installieren  Sie  die  Hydraulikrohre  oder  -schläuche.  Bitte  beachten  Sie,  dass  Anschluss  ÿ  zum  Ausfahren  und  

Anschluss  ÿ  zum  Einfahren  dient.

Die  Schrauben  müssen  extrem  fest  angezogen  werden,  da  es  sonst  zu  Verletzungen  kommen  kann.

3.  Der  Hydraulikzylinder  muss  regelmäßig  überprüft  werden,  um  sicherzustellen,  dass  er  einwandfrei  funktioniert.

ernsthaftes  Ölleck.

Achtung:  Bei  der  Installation  der  Hydraulikleitungen  oder  -schläuche  ist  darauf  zu  achten,

ohne  Last  und  2-3  volle  Hubzyklen  ausführen,  um  die  Luft  in  der  Kammer  abzulassen

3.  Prüfen  Sie,  ob  der  Motor  oder  die  Hydraulikpumpe  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  die  Hydraulik  installieren.

8.  Der  Benutzer  muss  regelmäßige  Überprüfungen  und  den  Umständen  entsprechend  Wartungsarbeiten  durchführen.

springen,  während  Sie  mit  der  Verwendung  beginnen.

Abholstellen  ist  strengstens  verboten.

dann  vor  der  Installation  gefüllt.

7.  Testen  Sie  vor  der  Arbeit  die  Funktion  des  Hydraulikzylinders  nach  der  Installation.

weil  die  Luft  im  Rohr  verbleibt  und  der  Kolben  oder  die  Stange  leicht  zu  kippen  scheinen

4.  Installieren  Sie  den  Hydraulikzylinder  in  der  richtigen  Richtung.  Bitte  unterscheiden

1.  Der  Anschluss  für  den  Ölanschluss  sollte  regelmäßig  überprüft  und  festgezogen  werden.

dann  sollte  der  Dichtungssatz  vor  der  Verwendung  ausgetauscht  werden.

Zylinder.

5.  Wenn  der  Hydraulikzylinder  gelagert  und  12  Monate  lang  nicht  benutzt  wurde,

-  5  -
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Die  Schmierstellen  sind  nach  folgendem  Schema  mit  einem
umweltfreundliches  Schmiermittel.

schwere  Unfälle  und  Leistungseinbußen  des  Produkts.  Alle  Schmier-

ACHTUNG:  Die  Nichteinhaltung  des  Wartungsplans  kann  zu

UK  REP

Vertreter  der  EG

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

Mehrzweckfett.

YH  CONSULTING  LIMITED.

Betriebszeiten

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  

CA  91730

und  Verknüpfungen

Haus,  London  Road,  Staines-upon-Thames,

Vor  dem  AuflegenSchmierung

Änderungen  und  mindestens  einmal  jährlich.  Diese  Kontrollen  sollten  dokumentiert  werden

Fetten  Sie  die  Stifte

Zeitplan

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion

Insbesondere  ist  die  Unversehrtheit  der  Befestigungspunkte  zu  prüfen.

Nach  dem  Verlegen

200000  CN.

Surrey,  TW18  4AX

ÿ  Vor  jedem  

Gebrauch  muss  der  Anwender  das  Produkt  auf  Verschleiß  prüfen  und

(Winterpause)

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,  Shanghai

Nach  maximal  20

Australien

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.  

hoch

ÿ  Alle  Komponenten  sollten  vor  dem  ersten  Gebrauch  gründlich  überprüft  werden,  nach

-  6  -
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support
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MODELLO:  BU35-60-50×35

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

CILINDRO  IDRAULICO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

<Immagine  solo  per  riferimento>

-  1  -

Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

MODELLO:  BU35-60-50×35

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

CILINDRO  IDRAULICO

Machine Translated by Google



Spillo

misurare

80ÿ 2t

utilizzo.

carico

ÿ1ÿ  SAE6#

misurare

ATTENZIONE:  leggere  e  comprendere  l'intero  manuale  prima

Porta

scopo  previsto.

e  le  istruzioni  possono  causare  lesioni  personali  o  danni  a  beni  di  valore

Colonna

2ÿ  ÿ1-3/8ÿ

funzionamento  o  la  manutenzione  di  questo  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste  avvertenze

6.  Utilizzare  questo  prodotto  SOLO  in  conformità  con  queste  istruzioni  e  per  il  suo

Cilindri  idraulici  a  doppio  effetto  saldati  tubo  trasversale

se  viene  rilevato  un  danno,  riparare  o  sostituire  i  componenti  problematici  prima  di  procedere  ulteriormente

Alesaggio  Asta  Retratta  Corsa  Estesa

44ÿ 36ÿ

proprietà.

7.  Controllare  eventuali  disallineamenti,  legature,  usura  o  altri  danni  prima  dell'uso.  Se  presenti

-  2  -

4.  Tenere  le  persone  astanti  fuori  dalla  zona  di  utilizzo.

5.  Non  riunirsi  quando  si  è  stanchi  o  sotto  l'effetto  di  alcol,  droghe  o  farmaci.

8.  Non  superare  la  capacità  massima  nominale.

9.  Non  strappare  questa  etichetta  di  avvertenza.

2.  Durante  il  montaggio,  indossare  guanti  da  lavoro  resistenti  e  omologati  ANSI.

3.  Mantenere  l'area  di  lavoro  pulita  e  ben  illuminata.

permettere  ai  bambini  di  giocare.

1.  Evitare  che  i  bambini  utilizzino  questo  prodotto.  E  questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non

SPECIFICHE  DEL  PRODOTTO:

IMPORTANTI  MISURE  DI  SICUREZZA

SALVA  QUESTE  ISTRUZIONI

Machine Translated by Google



ID  1ÿ

1

/

ÿ  Ingrassatore

Parti

Piastra  di  base /

ÿ  Montaggio  frontale

Ghisa  duttile

Acciaio

Quantità

ÿ

1

1

-  3  -

Pistoneÿ

Materiale

SAE6#

Ghiandola

Acciaio

Specificazione

ÿ

/

Tubo

Articolo

ÿ 1

1-3/8ÿ

Acciaio

ÿ

2

1

Acciaio

Acciaio

Acciaio

ÿ

Ghisa  duttile

1

Asta

2ÿ

2

1/8-27NPT

Porto  petrolifero

garantire  la  tua  sicurezza  Il  personale  che  non  ha  familiarità  con  i  punti  esposti  in

queste  istruzioni  non  devono  essere  autorizzate  a  utilizzare  il  prodotto.  ÿ  

Leggere  tutte  le  istruzioni  per  l'uso  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  Prendere

Avvertenze  generali  sulla  

sicurezza.  ÿ  Le  presenti  istruzioni  per  l'uso  sono  state  redatte  in  modo  tale  da

PROCEDURE  DI  SICUREZZA  E  NORME  PER  LA  PREVENZIONE  DEGLI  INCIDENTI

esperienza  di  questo  tipo  di  prodotto.Se  non  hai  esperienza  di  questo  tipo

del  dispositivo,  chiedere  consiglio  a  un  operatore  esperto.

particolare  attenzione  alle  note  di  sicurezza.  

ÿ  Le  presenti  istruzioni  sono  rivolte  al  personale  con  precedenti  competenze  tecniche

Machine Translated by Google



collegamento  errato.

danni  o  invecchiamento.  I  tubi  flessibili  sostitutivi  devono  essere  conformi  alle  specifiche  del  produttore

non  pressurizzato.  

ÿ  I  collegamenti  idraulici  devono  essere  chiaramente  identificati  per  evitare  il  rischio  di

di  cilindri  idraulici  o  motori  idraulici.  quando  si  collegano  componenti  idraulici

tubi  flessibili  al  sistema  idraulico  del  trattore,  assicurarsi  che  il  sistema  sia

terze  parti  durante  il  funzionamento.  

ÿ  Questo  prodotto  non  è  adatto  per  il  sollevamento  o  il  traino  di  persone  o  animali.  ÿ  Il  sistema  

idraulico  funziona  ad  alta  pressione.  ÿ  Tutte  le  norme  di  sicurezza  

pertinenti  devono  essere  rispettate  durante  il  collegamento

istruzioni  per  l'uso.  ÿ  

L'operatore  della  macchina  è  responsabile  per  lesioni  o  danni  causati  a

immediatamente!  Prima  di  lavorare  sull'impianto  idraulico,  staccare  il  prodotto,  depressurizzare  

l'impianto  e  spegnere  il  motore.

gravi  lesioni  e  rischio  di  infezione.  In  caso  di  ferite,  consultare  un  medico

specifiche.  ÿ  

Utilizzare  strumenti  appropriati  per  prevenire  lesioni  durante  la  ricerca  di  perdite.  ÿ  Il  

fluido  che  fuoriesce  ad  alta  pressione  può  penetrare  nella  pelle  e  causare

pressione  e  sovraccarico  sono  vietati.  In  caso  contrario,  la  copertura  dell'urna  dell'olio  avrà  luogo

1.  Rispettare  rigorosamente  le  regole  del  parametro  principale  durante  l'utilizzo;  estremamente  elevato

MODO  DI  INSTALLAZIONE

ÿ  Controllare  regolarmente  i  tubi  idraulici  e  sostituirli  se  mostrano  segni  di

ÿ  Seguire  tutti  i  programmi  di  manutenzione  e  i  piani  di  cura  descritti  in  questi

-  4  -
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MANUTENZIONE  E  ASSISTENZA

REGOLAMENTO

quindi  riempito  prima  dell'installazione.

4.  Il  nuovo  cilindro  idraulico  prima  dell'uso  deve  essere  azionato  con  il  cilindro  idraulico

2ÿSe  la  quantità  di  olio  della  pompa  è  scarsa.  L'olio  idraulico  deve  essere  filtrato  e

i  bulloni  siano  estremamente  serrati;  in  caso  contrario,  potrebbero  causare  lesioni.

nessun  carico  e  muovere  2-3  cicli  di  corsa  completa  per  scaricare  l'aria  nella  camera

6.  Installare  i  tubi  o  i  flessibili  idraulici;  tenere  presente  che  la  porta  ÿ  è  per  l'estensione  e  la  porta  ÿ  per  la  

retrazione.

perdita  d'olio  grave.

Attenzione:  durante  l'installazione  dei  tubi  o  dei  flessibili  idraulici,  assicurarsi  che

pericolo  di  accadimento.

5.  Bloccare  le  parti  di  montaggio  con  perni  in  acciaio  tramite  le  clip.

3.  Il  cilindro  idraulico  deve  essere  controllato  regolarmente  per  garantirne  il  perfetto  funzionamento.

perché  l'aria  rimane  nel  tubo  e  il  pistone  o  l'asta  possono  apparire  leggermente

tra  il  montaggio  posteriore  e  quello  anteriore.

2.  Quando  viene  utilizzato,  non  può  essere  sovraccaricato;  altrimenti,  può  causare  la  rottura  dell'asta

6.  Durante  il  funzionamento,  il  cliente  deve  attenersi  rigorosamente  alle  specifiche  tecniche.

voleva  un  controllo  in  base  all'utilizzo  di  una  circostanza  periodicamente  con  manutenzione.

4.  Installare  il  cilindro  idraulico  nella  direzione  corretta.  Si  prega  di  distinguere

1.  Il  connettore  per  la  porta  dell'olio  deve  essere  controllato  e  serrato  regolarmente.

ÿ  La  manutenzione  e  l'assistenza  devono  essere  eseguite  solo  da  personale  qualificato.  ÿ  Utilizzare  solo  

parti  di  ricambio  originali.  La  saldatura  del  cilindro  idraulico  o  del  suo

in  tal  caso  il  kit  di  guarnizioni  deve  essere  sostituito  prima  dell'uso.

cilindri.

5.  Se  il  cilindro  idraulico  è  immagazzinato  e  non  è  stato  utilizzato  per  12  mesi,

saltare  mentre  si  inizia  a  usare.

3.  Controllare  che  il  motore  o  la  pompa  idraulica  siano  spenti  prima  di  installare  l'impianto  idraulico.

8.  L'utente  deve  effettuare  controlli  e  manutenzioni  periodici  a  seconda  delle  circostanze.

i  punti  di  ritiro  sono  severamente  vietati.

7.  Verificare  il  funzionamento  del  cilindro  idraulico  una  volta  installato  prima  di  iniziare  a  lavorare.

-  5  -
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i  punti  devono  essere  lubrificati  secondo  il  seguente  schema  utilizzando  un

lubrificante  ecologico.

incidenti  gravi  e  riduzione  delle  prestazioni  del  prodotto.  Tutta  la  lubrificazione

ATTENZIONE:  la  mancata  osservanza  del  programma  di  manutenzione  può  comportare

Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

in  modo  

appropriato.  ÿ  Prima  di  ogni  utilizzo,  l'operatore  deve  controllare  il  prodotto  per  usura  e

e  collegamenti

Prima  di  stendersi

modifiche  e  almeno  una  volta  all'anno.  Questi  controlli  devono  essere  documentati

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Lubrificazione

programma

Ungere  i  perni
Grasso  multiuso.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai

CONSULENZA  YH  LIMITATA.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion

orario  di  apertura

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  

CA  91730

Casa,  London  Road,  Staines-upon-Thames,

E-CrossStu  GmbH

Dopo  massimo  20

Australia

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.

su

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

200000  NC.

danni.  In  particolare  è  necessario  controllare  l'integrità  dei  punti  di  montaggio.

Dopo  la  posa

Viale  della  Vittoria,  101  00186  Roma

(Pausa  invernale)

ÿ  Tutti  i  componenti  devono  essere  controllati  attentamente  prima  del  primo  utilizzo,  dopo  ogni

-  6  -
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:  BU35­60­50×35

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

CILINDRO  HIDRÁULICO

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

<Imagen  solo  como  referencia>

­  1  ­

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

MODELO:  BU35­60­50×35

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

CILINDRO  HIDRÁULICO

Machine Translated by Google



4.  Mantenga  a  los  transeúntes  fuera  del  área  durante  su  uso.

5.  No  se  reúna  cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  del  alcohol,  drogas  o  medicamentos.

8.  No  exceda  la  capacidad  nominal  máxima.

2.  Use  guantes  de  trabajo  resistentes  aprobados  por  ANSI  durante  el  montaje.

3.  Mantenga  el  área  de  trabajo  limpia  y  bien  iluminada.

Permitir  que  los  niños  jueguen.

1.  Evite  que  los  niños  utilicen  este  producto.  Este  producto  no  es  un  juguete.

9.  No  rompa  esta  etiqueta  de  advertencia.

­  2  ­

Si  se  detecta  algún  daño,  repare  o  reemplace  los  componentes  problemáticos  antes  de  continuar.

Φ1″  SAE6#

Diámetro  interior  de  la  varilla  retraída,  carrera  extendida

propiedad.

2  toneladas80″

7.  Compruebe  si  hay  desalineación,  atascamiento,  desgaste  u  otros  daños  antes  de  usarlos.  Si  hay  alguno

AlfilerColumna

Propósito  previsto.

y  las  instrucciones  pueden  causar  lesiones  personales  o  daños  a  objetos  valiosos.

2″  Φ1­3/8″

6.  Utilice  este  producto  ÚNICAMENTE  de  acuerdo  con  estas  instrucciones  y  para  su  uso.

operar  o  reparar  este  producto.  El  incumplimiento  de  estas  advertencias

Cilindros  hidráulicos  de  doble  efecto  soldados  con  tubo  transversal

tamaño

ADVERTENCIA:  Lea  y  comprenda  todo  este  manual  antes  de

44″

Puerto

36″

tamaño

usar.

carga

ESPECIFICACIONES  DEL  PRODUCTO:

MEDIDAS  DE  SEGURIDAD  IMPORTANTES

GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES

Machine Translated by Google



Notas  generales  de  seguridad.  �  

Estas  instrucciones  de  uso  se  han  elaborado  de  forma  que

estas  instrucciones  no  deben  permitir  que  se  utilice  el  producto.  �  Lea  las  

instrucciones  de  funcionamiento  completas  antes  de  utilizar  el  producto.

garantizar  su  seguridad  El  personal  que  no  esté  familiarizado  con  los  puntos  expuestos  en

PROCEDIMIENTOS  DE  SEGURIDAD  Y  REGLAMENTOS  DE  PREVENCIÓN  DE  ACCIDENTES

experiencia  con  este  tipo  de  producto.Si  no  tienes  experiencia  de  este  tipo

del  dispositivo,  busque  el  asesoramiento  de  un  operador  experimentado.

Nota  especial  sobre  las  notas  de  seguridad.  

�  Estas  instrucciones  están  dirigidas  a  personal  con  conocimientos  técnicos  previos.

Artículo

1­3/8″

1�

Acero

2

�

1

Acero

Acero

�

Acero

2″

Hierro  dúctil

Vara

1

­  3  ­

1/8­27  NPT

2
Puerto  petrolero

/

�  Accesorio  de  engrase

�  Montaje  frontal Identificación  1″

Hierro  dúctil

1

Regiones

Placa  base /

Cantidad

�

1

Acero

1

Material

�

SAE6#

Pistón

Glándula

Especificación

�

Acero

/

Tubo
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MÉTODO  DE  INSTALACIÓN

Se  prohíbe  la  presión  y  la  sobrecarga.  De  lo  contrario,  se  producirá  un  corte  en  el  recipiente  de  aceite.

1.  Obedezca  estrictamente  las  reglas  del  parámetro  principal  durante  el  uso;  extremadamente  alto

sin  presión.  �  

Las  conexiones  hidráulicas  deben  estar  claramente  identificadas  para  evitar  el  riesgo  de
Conexión  incorrecta.

Daños  o  envejecimiento.  Las  mangueras  de  reemplazo  deben  cumplir  con  las  especificaciones  del  fabricante.

Especificaciones.  

�  Utilice  herramientas  adecuadas  para  evitar  lesiones  al  buscar  fugas.  �  El  

líquido  que  se  escapa  a  alta  presión  puede  penetrar  la  piel  y  causar

de  cilindros  hidráulicos  o  motores  hidráulicos.  al  conectar  hidráulicos

mangueras  al  sistema  hidráulico  del  tractor,  asegúrese  de  que  el  sistema  esté

�  Este  producto  no  es  adecuado  

para  levantar  o  remolcar  personas  o  animales.  �  El  sistema  hidráulico  funciona  a  alta  

presión.  �  Se  deben  seguir  todas  las  normas  de  seguridad  

pertinentes  durante  la  conexión

instrucciones  de  

funcionamiento.  �  El  operador  de  la  máquina  es  responsable  de  las  lesiones  o  daños  causados

Lesión  grave  y  riesgo  de  infección.  Si  se  lesiona,  busque  atención  médica.

¡Inmediatamente!  Antes  de  trabajar  en  el  sistema  hidráulico,  desconecte  el  producto,  

despresurice  el  sistema  y  apague  el  motor.

�  Siga  todos  los  programas  de  mantenimiento  y  planes  de  cuidado  descritos  en  estos

�  Revise  las  mangueras  hidráulicas  periódicamente  y  reemplácelas  si  muestran  signos  de  desgaste.

­  4  ­
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MANTENIMIENTO  Y  SERVICIO

REGULACIÓN

4.  Instale  el  cilindro  hidráulico  en  la  dirección  correcta.  Por  favor,  distinga

1.  El  conector  del  puerto  de  aceite  debe  revisarse  y  ajustarse  periódicamente.

�  El  mantenimiento  y  el  servicio  técnico  deben  ser  realizados  únicamente  por  personal  calificado.  �  

Utilice  únicamente  piezas  de  repuesto  originales.  La  soldadura  del  cilindro  hidráulico  o  de  sus  componentes

Luego,  el  kit  de  sello  debe  reemplazarse  antes  de  usarlo.

Cilindros.

5.  Si  el  cilindro  hidráulico  está  almacenado  y  no  se  ha  utilizado  durante  12  meses,

saltar  al  empezar  a  utilizar.

3.  Verifique  que  el  motor  o  la  bomba  hidráulica  estén  apagados  antes  de  instalar  el  sistema  hidráulico.

8.  El  usuario  debe  verificar  y  realizar  mantenimiento  periódicamente  según  las  circunstancias.

Los  puntos  de  recogida  están  estrictamente  prohibidos.

7.  Probar  el  funcionamiento  del  cilindro  hidráulico  una  vez  instalado  antes  de  empezar  a  trabajar.

Luego  se  rellena  antes  de  la  instalación.

porque  el  aire  permanece  en  el  tubo  y  el  pistón  o  la  varilla  pueden  parecer  ligeramente

4.  Antes  de  utilizar  un  cilindro  hidráulico  nuevo,  debe  operarlo  con

2.  Si  la  cantidad  de  aceite  de  la  bomba  es  insuficiente,  se  debe  filtrar  el  aceite  hidráulico  y

Los  tornillos  están  muy  apretados,  de  lo  contrario  pueden  causar  lesiones.

Sin  carga  y  mover  2­3  ciclos  de  carrera  completa  para  descargar  el  aire  en  la  cámara

6.  Instale  las  tuberías  o  mangueras  hidráulicas;  tenga  en  cuenta  que  el  puerto  �  es  para  extender  y  el  

puerto  �  es  para  retraer.

Fuga  grave  de  aceite.

Precaución:  Al  instalar  las  tuberías  o  mangueras  hidráulicas,  asegúrese  de  que

peligro  de  ocurrencia.

5.  Bloquee  las  piezas  de  montaje  con  pasadores  de  acero  con  los  clips.

3.  El  cilindro  hidráulico  debe  revisarse  periódicamente  para  garantizar  que  funciona  perfectamente.

Quería  una  verificación  de  acuerdo  al  uso  que  se  le  da  a  una  circunstancia  de  manera  periódica  con  mantenimiento.

entre  el  montaje  trasero  y  el  montaje  delantero.

2.  No  se  debe  sobrecargar  durante  el  uso,  ya  que  podría  provocar  la  rotura  de  la  varilla.

6.  Debe  obedecer  estrictamente  una  especificación  técnica  durante  el  funcionamiento;  el  cliente

­  5  ­
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accidentes  graves  y  reducción  del  rendimiento  del  producto.  Toda  la  lubricación
Los  puntos  deben  lubricarse  de  acuerdo  con  el  siguiente  plan  utilizando  un

ADVERTENCIA:  El  incumplimiento  del  programa  de  mantenimiento  puede  provocar

Lubricante  ecológico.

REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

Después  de  un  máximo  de  20

Australia

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Fráncfort  del  Meno.

arriba

Importado  a  Australia:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

200000  MN.

Daños.En  particular,  se  debe  comprobar  la  integridad  de  los  puntos  de  montaje.

Después  de  la  colocación

Surrey,  TW18  4AX

(Vacaciones  de  invierno)

apropiadamente.  

�  Antes  de  cada  uso,  el  operador  debe  verificar  el  estado  del  producto.

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai

y  vínculos

Antes  de  poner  en  marcha

modificaciones  y  al  menos  una  vez  al  año.  Estas  comprobaciones  deben  documentarse

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Lubricación

cronograma

Engrasar  los  pasadores
Grasa  multiusos.

YH  CONSULTING  LIMITADA.

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion

Casa,  London  Road,  Staines­upon­Thames,

Horario  de  funcionamiento

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  

91730

E­CrossStu  GmbH

�  Todos  los  componentes  deben  revisarse  minuciosamente  antes  del  primer  uso  y  después  de  cualquier  uso.

­  6  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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SIŁOWNIK  HYDRAULICZNY

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

MODEL:  BU35-60-50×35

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  
www.vevor.com/support

<Zdjęcie  tylko  w  celach  informacyjnych>

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

MODEL:  BU35-60-50×35

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

SIŁOWNIK  HYDRAULICZNY

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Machine Translated by Google



używać.

Wsunięty  pręt  cylindra  Skok  wysunięty
obciążenie

w  przypadku  wykrycia  uszkodzenia  należy  naprawić  lub  wymienić  wadliwe  elementy  przed  dalszym  postępowaniem

7.  Przed  użyciem  sprawdź,  czy  nie  ma  niewspółosiowości,  wiązania,  zużycia  lub  innych  uszkodzeń.  Jeśli  tak,

Szpilka

80″

nieruchomość.

zamierzony  cel.

i  instrukcje  mogą  spowodować  obrażenia  ciała  lub  uszkodzenie  cennych  przedmiotów

Kolumna

36″

obsługi  lub  serwisowania  tego  produktu.  Nieprzestrzeganie  tych  ostrzeżeń

6.  Używaj  tego  produktu  TYLKO  zgodnie  z  niniejszą  instrukcją  i  zgodnie  z  jego  przeznaczeniem.

Spawane  dwustronnego  działania  cylindry  hydrauliczne  rura  poprzeczna

2″  Φ1-3/8″ 44″

OSTRZEŻENIE:  Przed  przystąpieniem  do  użytkowania  należy  przeczytać  i  zrozumieć  całą  instrukcję.

rozmiar

2t

Port

rozmiar

Φ1″  SAE6#

-  2  -

4.  Podczas  użytkowania  urządzenia  nie  dopuszczać  osób  postronnych  na  jego  teren.

8.  Nie  przekraczać  maksymalnej  dopuszczalnej  ładowności.

5.  Nie  przychodź  na  spotkania,  jeśli  jesteś  zmęczony  lub  pod  wpływem  alkoholu,  narkotyków  lub  leków.

2.  Podczas  montażu  należy  nosić  wytrzymałe  rękawice  robocze  z  atestem  ANSI.

3.  Utrzymuj  miejsce  pracy  w  czystości  i  zapewnij  dobre  oświetlenie.

pozwól  dzieciom  się  bawić.

1.  Unikaj  używania  tego  produktu  przez  dzieci.  Produkt  ten  nie  jest  zabawką.  Nie

9.  Nie  wolno  niszczyć  tej  etykiety  ostrzegawczej.

ZAPISZ  TE  INSTRUKCJE

WAŻNE  ZABEZPIECZENIA

DANE  TECHNICZNE  PRODUKTU:
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Identyfikator  1″

Pręt

/

�  Smarowniczka

Strony

Płyta  bazowa /

�  Montaż  przedni

Żeliwo  sferoidalne

Stal

Ilość

�

1

1

1

Tłok�

SAE6#

Tworzywo

Gruczoł

�

Specyfikacja

Stal

/

Rura

Przedmiot

�

Stal

1

1-3/8″

�

2

1

Stal

1

Stal

Stal

�

Żeliwo  sferoidalne

-  3  -

2″

2

1/8-27NPT

Port  naftowy

zapewnić  bezpieczeństwo  Personel,  który  nie  jest  zaznajomiony  z  punktami  poruszonymi  w

niniejszej  instrukcji  nie  należy  używać  produktu.  �  Przed  użyciem  

produktu  należy  przeczytać  całą  instrukcję  obsługi.

Ogólne  uwagi  dotyczące  

bezpieczeństwa.  �  Niniejsza  instrukcja  obsługi  została  sporządzona  w  taki  sposób,  aby:

PROCEDURY  BEZPIECZEŃSTWA  I  PRZEPISY  ZAPOBIEGANIA  WYPADKOM

doświadczenie  z  tego  typu  produktem.  Jeśli  nie  masz  doświadczenia  z  tego  typu  produktem

szczególną  uwagę  na  uwagi  dotyczące  

bezpieczeństwa.  �  Niniejsza  instrukcja  jest  przeznaczona  dla  personelu  posiadającego  kwalifikacje  techniczne

urządzenia,  należy  zasięgnąć  porady  doświadczonego  operatora.

Machine Translated by Google



bezciśnieniowe.  �  

Połączenia  hydrauliczne  muszą  być  wyraźnie  oznaczone,  aby  uniknąć  ryzyka
nieprawidłowe  połączenie.

uszkodzenia  lub  starzenia.  Węże  zamienne  muszą  być  zgodne  z  zaleceniami  producenta

specyfikacje.  �  

Używaj  odpowiednich  narzędzi,  aby  zapobiec  obrażeniom  podczas  poszukiwania  

nieszczelności.  �  Płyn  wydostający  się  pod  wysokim  ciśnieniem  może  przeniknąć  przez  skórę  i  spowodować

osób  trzecich  podczas  pracy.  �  Produkt  

ten  nie  nadaje  się  do  podnoszenia  lub  holowania  ludzi  lub  zwierząt.  �  Układ  hydrauliczny  pracuje  

pod  wysokim  ciśnieniem.  �  Podczas  podłączania  należy  przestrzegać  

wszystkich  stosownych  przepisów  bezpieczeństwa .

węże  do  układu  hydraulicznego  ciągnika,  upewnij  się,  że  układ  jest

siłowników  hydraulicznych  lub  silników  hydraulicznych.  podczas  podłączania  hydrauliki

instrukcji  obsługi.  �  Za  

obrażenia  lub  szkody  wyrządzone  maszynie  odpowiada  operator  maszyny .

poważne  obrażenia  i  ryzyko  infekcji.  W  przypadku  obrażeń  zasięgnij  porady  lekarskiej

natychmiast!  Przed  przystąpieniem  do  pracy  przy  układzie  hydraulicznym  należy  odłączyć  produkt,  

rozhermetyzować  układ  i  wyłączyć  silnik.

zabrania  się  nacisku  i  przeciążenia.  W  przeciwnym  wypadku  nastąpi  zwieńczenie  urny  olejowej

1.  Podczas  użytkowania  należy  ściśle  przestrzegać  zasad  dotyczących  głównego  parametru;  ekstremalnie  wysokie

SPOSÓB  INSTALACJI

�  Regularnie  sprawdzaj  przewody  hydrauliczne  i  wymień  je,  jeśli  pojawią  się  na  nich  oznaki  zużycia.

�  Przestrzegaj  wszystkich  harmonogramów  konserwacji  i  planów  opieki  określonych  w  niniejszym  dokumencie.

-  4  -
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KONSERWACJA  I  SERWIS

REGULACJA

4.  Zamontuj  cylinder  hydrauliczny  we  właściwym  kierunku.  Proszę  rozróżnić

1.  Złącze  portu  olejowego  należy  regularnie  sprawdzać  i  dokręcać.

�  Konserwację  i  serwisowanie  powinien  wykonywać  wyłącznie  wykwalifikowany  personel.  �  Należy  używać  wyłącznie  

oryginalnych  części  zamiennych.  Spawanie  cylindra  hydraulicznego  lub  jego  części  zamiennych  nie  jest  dozwolone.

W  takim  przypadku  należy  wymienić  zestaw  uszczelniający  przed  ponownym  użyciem.

cylindry.

5.  Jeżeli  cylinder  hydrauliczny  był  magazynowany  i  nie  był  używany  przez  12  miesięcy,

skok  podczas  rozpoczynania  użytkowania.

3.  Przed  zamontowaniem  układu  hydraulicznego  sprawdź,  czy  silnik  lub  pompa  hydrauliczna  są  wyłączone.

8.  Użytkownik  powinien  okresowo  dokonywać  kontroli  i  konserwacji,  zależnie  od  okoliczności.

punktów  odbioru  jest  surowo  zabronione.

7.  Po  zamontowaniu,  przed  przystąpieniem  do  pracy,  należy  sprawdzić  działanie  cylindra  hydraulicznego.

Następnie  należy  je  wypełnić  przed  instalacją.

ponieważ  powietrze  pozostaje  w  rurze,  a  tłok  lub  pręt  może  wydawać  się  lekko

4.  Przed  użyciem  nowego  cylindra  hydraulicznego  należy  uruchomić  cylinder  hydrauliczny

2.  Jeśli  ilość  oleju  w  pompie  jest  mała,  olej  hydrauliczny  należy  przefiltrować  i

śruby  muszą  być  mocno  dokręcone;  w  przeciwnym  razie  może  to  spowodować  obrażenia.

bez  obciążenia  i  wykonaj  2-3  cykle  pełnego  skoku,  aby  usunąć  powietrze  z  komory

6.  Zainstaluj  rury  lub  węże  hydrauliczne.  Pamiętaj,  że  port  �  służy  do  przedłużania,  a  port  �  do  cofania.

poważny  wyciek  oleju.

Ostrzeżenie:  Podczas  montażu  rur  lub  węży  hydraulicznych  należy  upewnić  się,  że:

wystąpienie  niebezpieczeństwa.

5.  Zablokuj  elementy  montażowe  za  pomocą  stalowych  kołków  z  klipsami.

3.  Siłownik  hydrauliczny  należy  regularnie  sprawdzać,  aby  mieć  pewność,  że  działa  prawidłowo.

chciałem  okresowo  sprawdzać  okoliczności  pod  kątem  konserwacji.

pomiędzy  mocowaniem  tylnym  i  przednim.

2.  Podczas  użytkowania  nie  można  go  przeciążać,  w  przeciwnym  razie  może  dojść  do  pęknięcia  pręta.

6.  Podczas  obsługi  należy  ściśle  przestrzegać  specyfikacji  technicznej;  klient

-  5  -
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punkty  smarowania  należy  wykonywać  według  następującego  planu,  stosując
poważne  wypadki  i  obniżona  wydajność  produktu.  Wszystkie  smarowania

OSTRZEŻENIE:  Nieprzestrzeganie  harmonogramu  konserwacji  może  prowadzić  do

przyjazny  dla  środowiska  środek  smarny.

Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Po  maksymalnie  20

Australia

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  nad  Menem.

w  górę

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

200000  CN.

Po  położeniu

uszkodzeń.  W  szczególności  należy  sprawdzić  integralność  punktów  mocowania.

Surrey,  TW18  4AX

(Przerwa  zimowa)

odpowiednio.  �  

Przed  każdym  użyciem  operator  powinien  sprawdzić  produkt  pod  kątem  zużycia  i

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Szanghaj

i  powiązania

Przed  położeniem  się

zmian  i  co  najmniej  raz  w  roku.  Kontrole  te  powinny  być  dokumentowane

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Smarowanie

harmonogram

Nasmaruj  szpilki
Smar  uniwersalny.

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion

Dom,  London  Road,  Staines-upon-Thames,

godziny  otwarcia

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  

91730

E-CrossStu  GmbH

�  Przed  pierwszym  użyciem  i  po  każdym  użyciu  należy  dokładnie  sprawdzić  wszystkie  elementy.

-  6  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  BU35-60-50×35

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

HYDRAULISCHE  CILINDER

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


<Afbeelding  alleen  ter  referentie>

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support

-  1  -

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

MODEL:  BU35-60-50×35

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

HYDRAULISCHE  CILINDER
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4.  Houd  omstanders  uit  de  buurt  tijdens  gebruik.

5.  Kom  niet  bijeen  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  van  alcohol,  drugs  of  medicijnen.

8.  Overschrijd  de  maximale  nominale  capaciteit  niet.

9.  Scheur  dit  waarschuwingslabel  niet  kapot.

2.  Draag  tijdens  de  montage  stevige  ANSI-goedgekeurde  werkhandschoenen.

3.  Zorg  ervoor  dat  de  werkplek  schoon  en  goed  verlicht  is.

kinderen  laten  spelen.

1.  Vermijd  dat  kinderen  dit  product  gebruiken.  En  dit  product  is  geen  speelgoed.  Niet

-  2  -

Pin

maat

80ÿ 2t

gebruik.

laden

ÿ1ÿ  SAE6#

maat

WAARSCHUWING:  Lees  en  begrijp  deze  hele  handleiding  voordat  u

Haven

beoogde  doel.

en  instructies  kunnen  persoonlijk  letsel  of  schade  aan  waardevolle  spullen  veroorzaken

Kolom

2ÿÿ1-3/8ÿ

het  bedienen  of  onderhouden  van  dit  product.  Het  niet  opvolgen  van  deze  waarschuwingen

6.  Gebruik  dit  product  ALLEEN  in  overeenstemming  met  deze  instructies  en  voor  de  doeleinden  waarvoor  het  bestemd  is.

Gelaste  dubbelwerkende  hydraulische  cilinders  met  dwarsbuis

Als  er  schade  wordt  gedetecteerd,  repareer  of  vervang  dan  de  problematische  componenten  voordat  u  verder  gaat

Boringstang  ingetrokken  slag  verlengd

44ÿ 36ÿ

eigendom.

7.  Controleer  voor  gebruik  op  verkeerde  uitlijning,  binding,  slijtage  of  andere  schade.  Indien  van  toepassing

PRODUCTSPECIFICATIES:

BELANGRIJKE  VEILIGHEIDSMAATREGELEN

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES
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Zorg  voor  uw  veiligheid  Personeel  dat  niet  bekend  is  met  de  punten  die  in  deze  handleiding  worden  genoemd

Deze  instructies  mogen  niet  worden  gebruikt  om  het  product  te  gebruiken.  ÿ  

Lees  de  volledige  gebruiksaanwijzing  voordat  u  het  product  gebruikt.  Neem

Algemene  veiligheidsinstructies.  

ÿ  Deze  gebruiksaanwijzing  is  zodanig  opgesteld  dat:

VEILIGHEIDSPROCEDURES  EN  REGELS  TER  VOORKOMING  VAN  ONGEVALLEN

ervaring  met  dit  type  product.  Als  u  geen  ervaring  heeft  met  dit  type  product,

van  het  apparaat,  vraag  dan  advies  aan  een  ervaren  gebruiker.

bijzondere  aandacht  voor  de  

veiligheidsvoorschriften.  ÿ  Deze  instructies  zijn  bedoeld  voor  personeel  met  technische  voorkennis.

Staal

ÿ

Specificatie

Staal

/

Buis

Materiaal

Zuiger

SAE6#

ÿ

Klier

Hoeveelheid

ÿ

1

Staal

1

/

ÿ  Smeernippel

ÿ  Voormontage

Gietijzer

Onderdelen

Bodemplaat /

2ÿ

Hengel

2

1/8-27NPT

Oliehaven

ID-nummer  1ÿ

1

Staal

ÿ

Staal

Gietijzer

1

-  3  -

ÿ

2

1

Staal

Item

ÿ 1
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Machine Translated by Google



INSTALLATIEMETHODE

druk  en  overbelasting  zijn  verboden.  Anders  zal  de  olie-urn-coping  plaatsvinden

1.  Volg  strikt  de  regels  in  de  hoofdparameter  tijdens  het  gebruik;  extreem  hoog

Verkeerde  verbinding.

schade  of  veroudering.  Vervangende  slangen  moeten  voldoen  aan  de  specificaties  van  de  fabrikant.

drukloos.  ÿ  

Hydraulische  aansluitingen  moeten  duidelijk  worden  aangegeven  om  het  risico  op  lekkage  te  voorkomen.

Onmiddellijk!  Voordat  u  aan  het  hydraulisch  systeem  gaat  werken,  moet  u  het  product  loskoppelen,  

de  druk  uit  het  systeem  halen  en  de  motor  uitschakelen.

van  hydraulische  cilinders  of  hydraulische  motoren.  bij  het  aansluiten  van  hydraulische

slangen  naar  het  hydraulische  systeem  van  de  tractor,  zorg  ervoor  dat  het  systeem

derden  tijdens  de  werking.  ÿ  Dit  product  

is  niet  geschikt  voor  het  heffen  of  slepen  van  personen  of  dieren.  ÿ  Het  hydraulische  systeem  werkt  

onder  hoge  druk.  ÿ  Tijdens  de  verbinding  moeten  alle  relevante  

veiligheidsvoorschriften  worden  nageleefd

Gebruiksaanwijzing.  ÿ  De  

bediener  van  de  machine  is  verantwoordelijk  voor  letsel  of  schade  veroorzaakt  aan

specificaties.  ÿ  

Gebruik  geschikte  hulpmiddelen  om  letsel  te  voorkomen  bij  het  zoeken  naar  lekken.  ÿ  

Vloeistof  die  onder  hoge  druk  ontsnapt,  kan  de  huid  binnendringen  en

ernstig  letsel  en  infectierisico.  Als  u  gewond  bent,  zoek  dan  medisch  advies

ÿ  Volg  alle  onderhoudsschema's  en  zorgplannen  die  in  deze  handleiding  zijn  beschreven.

ÿ  Controleer  de  hydraulische  slangen  regelmatig  en  vervang  ze  als  ze  tekenen  van  slijtage  vertonen.

-  4  -

Machine Translated by Google



ONDERHOUD  EN  SERVICE

VERORDENING

5.  Zet  de  montagedelen  vast  met  stalen  pennen  en  clips.

gevaar  voor  voorkomen.

wilde  een  controle  volgens  een  omstandigheid  periodiek  met  onderhoud.

tussen  de  achterste  montage  en  de  voorste  montage.

2.  Bij  gebruik  mag  het  niet  worden  overbelast;  anders  kan  de  stang  breken.

6.  Moet  zich  strikt  houden  aan  een  technische  specificatie  tijdens  het  gebruik;  de  klant

4.  Voor  gebruik  moet  de  nieuwe  hydraulische  cilinder  met  de  volgende  parameters  worden  bediend:

ÿ  Onderhoud  en  service  mogen  alleen  worden  uitgevoerd  door  gekwalificeerd  personeel.  ÿ  Gebruik  alleen  

originele  vervangingsonderdelen.  Het  lassen  van  de  hydraulische  cilinder  of  de

2.  Als  de  hoeveelheid  olie  van  de  pomp  te  kort  is.  De  hydraulische  olie  moet  worden  gefilterd  en

6.  Installeer  de  hydraulische  leidingen  of  slangen.  Let  op:  poort  ÿ  is  voor  het  uitschuiven  en  poort  ÿ  is  voor  het  

intrekken.

Bouten  zijn  extreem  vastgedraaid,  anders  kunnen  ze  letsel  veroorzaken.

3.  De  hydraulische  cilinder  moet  regelmatig  worden  gecontroleerd  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  deze  perfect  werkt.

ernstig  olie  lekken.

Let  op:  Zorg  bij  het  installeren  van  de  hydraulische  leidingen  of  slangen  voor  de  volgende  punten:

geen  belasting  en  beweeg  2-3  cycli  van  volledige  slag  om  de  lucht  in  de  kamer  te  ontladen

3.  Controleer  of  de  motor  of  de  hydraulische  pomp  is  uitgeschakeld  voordat  u  de  hydraulische  pomp  installeert.

8.  De  gebruiker  moet  periodiek  controleren  en  onderhouden,  afhankelijk  van  de  omstandigheden.

springen  bij  het  starten  met  gebruiken.

ophaalpunten  zijn  ten  strengste  verboden.

en  vervolgens  gevuld  vóór  de  installatie.

7.  Test  de  werking  van  de  hydraulische  cilinder  nadat  deze  is  geïnstalleerd,  voordat  u  ermee  aan  de  slag  gaat.

omdat  de  lucht  in  de  buis  blijft  en  de  zuiger  of  stang  enigszins  kan  lijken

4ÿInstalleer  de  hydraulische  cilinder  in  de  juiste  richting.  Maak  onderscheid

1.  De  aansluiting  voor  de  oliepoort  moet  regelmatig  worden  gecontroleerd  en  vastgedraaid.

dan  moet  de  afdichtingsset  vóór  gebruik  vervangen  worden.

cilinders.

5.  Als  de  hydraulische  cilinder  gedurende  12  maanden  in  een  opslag  is  opgeslagen  en  niet  is  gebruikt,

-  5  -
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ernstige  ongevallen  en  verminderde  prestaties  van  het  product.  Alle  smering

milieuvriendelijk  smeermiddel.

punten  moeten  worden  gesmeerd  volgens  het  volgende  plan  met  behulp  van  een

WAARSCHUWING:  Het  niet  naleven  van  het  onderhoudsschema  kan  leiden  tot

EC-REP

VK  REP

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

Universeel  vet.

YH  CONSULTING  LIMITED.

openingstijden

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

en  verbindingen

Huis,  London  Road,  Staines-upon-Thames,

Voor  het  opleggenSmering

wijzigingen  en  ten  minste  eenmaal  per  jaar.  Deze  controles  moeten  worden  gedocumenteerd

Vet  de  pennen  in

schema

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion

schade.  Vooral  de  integriteit  van  de  bevestigingspunten  moet  worden  gecontroleerd.

Na  het  leggen

200000  CN.

Surrey,  TW18  4AX

ÿ  Vóór  elk  

gebruik  moet  de  gebruiker  het  product  controleren  op  slijtage  en

(wintervakantie)

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai

Na  maximaal  20

Australië

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

omhoog

ÿ  Alle  componenten  moeten  grondig  worden  gecontroleerd  vóór  het  eerste  gebruik,  na  elk  gebruik

-  6  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


HYDRAULISK  CYLINDER

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

MODELL:  BU35-60-50×35

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

<Endast  bild  för  referens>

-  1  -

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:  BU35-60-50×35

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

HYDRAULISK  CYLINDER

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Machine Translated by Google



4.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  användning.

8.  Överskrid  inte  den  maximala  nominella  kapaciteten.

5.  Sätt  dig  inte  ihop  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller  mediciner.

2.  Bär  ANSI-godkända  kraftiga  arbetshandskar  under  monteringen.

3.  Håll  arbetsplatsen  rent  och  väl  upplyst.

låta  barn  leka.

1.  Undvik  att  barn  använder  denna  produkt.  Och  den  här  produkten  är  inte  en  leksak.  Gör  inte  det

9.  Riv  inte  sönder  denna  varningsetikett.

-  2  -

använda.

ladda
Bore  Rod  Retracted  Stroke  Extended

skada  upptäcks,  reparera  eller  byt  ut  de  problematiska  komponenterna  innan  vidare

7.  Kontrollera  före  användning  efter  felinriktning,  bindning,  slitage  eller  andra  skador.  Om  någon

Stift

80  tum

egendom.

avsett  syfte.

och  instruktioner  kan  orsaka  personskada  eller  skada  på  värdefulla  föremål

Kolumn

36  tum

använda  eller  serva  denna  produkt.  Underlåtenhet  att  följa  dessa  varningar

6.  Använd  ENDAST  denna  produkt  i  enlighet  med  dessa  instruktioner  och  för  dess

Svetsade  dubbelverkande  hydraulcylindrar  tvärrör

2ÿ  ÿ1-3/8ÿ 44  tum

VARNING:  Läs  och  förstå  hela  denna  manual  innan

storlek

2t

Hamn

storlek

ÿ1ÿ  SAE6#

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER

VIKTIGA  SÄKERHETSÅTGÄRDER

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

Machine Translated by Google



Allmänna  anmärkningar  

om  säkerhet.  ÿ  Denna  bruksanvisning  har  tagits  fram  på  ett  sådant  sätt  att

dessa  instruktioner  bör  inte  tillåtas  att  använda  produkten.  ÿ  Läs  

hela  bruksanvisningen  innan  du  använder  produkten.  Ta

säkerställ  din  säkerhet  Personal  som  inte  är  bekant  med  punkterna  i

SÄKERHETSPROCEDURER  OCH  BESTÄMMELSER  FÖR  FÖREBYGGANDE  AV  OLYCKOR

erfarenhet  av  denna  typ  av  produkt.Om  du  inte  har  erfarenhet  av  denna  typ

särskild  notering  av  

säkerhetsanvisningarna.  ÿ  Dessa  instruktioner  riktar  sig  till  personal  med  tidigare  teknik

av  enheten,  sök  råd  från  en  erfaren  operatör.

ÿ  Frontmontering

Duktilt  järn

2  tum

2

1/8-27NPT

Oljeport

ID  1ÿ

Stång

1

1

Stål

Stål

ÿ

Duktilt  järn

-  3  -

ÿ

2

Punkt

ÿ

1

Stål

Stål

1

ÿ

Specifikation

Stål

1-3/8"

/

Rör

Kolvÿ

SAE6#

Material

Körtel

Stål

Antal

ÿ

1

1

/

ÿ  Smörjnippel

Delar

Basplatta /
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INSTALLATIONSMETOD

tryck  och  överbelastning  är  förbjudna.  Annars  kommer  oljeurnan  att  äga  rum

1.  Följ  reglerna  i  huvudparametern  strikt  när  du  använder;  extremt  hög

utan  tryck.  ÿ  

Hydrauliska  anslutningar  måste  vara  tydligt  identifierade  för  att  undvika  risken  för

felaktig  anslutning.

skada  eller  åldrande.  Ersättningsslangar  måste  överensstämma  med  tillverkarens

specifikationer.  ÿ  

Använd  lämpliga  verktyg  för  att  förhindra  skador  när  du  söker  efter  läckor.  ÿ  Vätska  

som  läcker  ut  under  högt  tryck  kan  tränga  in  i  huden  och  orsaka

av  hydraulcylindrar  eller  hydraulmotorer.  vid  anslutning  av  hydraulik

slangar  till  traktorns  hydraulsystem,  se  till  att  systemet  är

tredje  part  under  drift.  ÿ  Denna  

produkt  är  inte  lämplig  för  att  lyfta  eller  bogsera  människor  eller  djur.  ÿ  Hydraulsystemet  arbetar  

under  högt  tryck.  ÿ  Alla  relevanta  säkerhetsföreskrifter  bör  följas  under  

anslutningen

bruksanvisning.  ÿ  Maskinens  

operatör  är  ansvarig  för  skador  som  orsakats  av

allvarliga  skador  och  risk  för  infektion.  Om  skadad,  sök  läkare

omedelbart!  Innan  du  arbetar  med  hydraulsystemet,  koppla  loss  produkten,  gör  systemet  

trycklöst  och  stäng  av  motorn.

ÿ  Kontrollera  hydraulslangarna  regelbundet  och  byt  ut  dem  om  de  visar  tecken  på

ÿ  Följ  alla  underhållsscheman  och  vårdplaner  som  beskrivs  i  dessa

-  4  -
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mellan  den  bakre  monteringen  och  den  främre  monteringen.

2.  När  den  används  kan  den  inte  överbelastas;  annars  kan  det  göra  att  staven  går  sönder

då  bör  tätningssatsen  bytas  ut  innan  den  används.

4ÿ  Installera  hydraulcylindern  i  rätt  riktning.  Vänligen  särskilj

1ÿAnslutningen  för  oljeporten  bör  kontrolleras  och  dras  åt  regelbundet.

5.  Om  hydraulcylindern  är  lagrad  och  inte  har  använts  på  12  månader,

6.  Bör  strikt  följa  en  teknisk  specifikation  under  drift;  kunden

cylindrar.

3ÿKontrollera  om  motorn  eller  hydraulpumpen  är  avstängd  innan  du  installerar  hydrauliken

8.  Användaren  måste  regelbundet  kontrollera  och  underhålla  i  enlighet  med  omständigheterna.

hoppa  medan  du  börjar  använda.

fylls  sedan  innan  installation.

7ÿTesta  hydraulcylinderns  funktion  när  den  är  installerad  innan  arbete.

eftersom  luften  stannar  kvar  i  röret,  och  kolven  eller  stången  kan  verka  till  något

upphämtningsställen  är  strängt  förbjudna.

bultar  är  extremt  åtdragna;  annars  kan  de  orsaka  skador.

2.  Om  oljemängden  i  pumpen  är  kort.  Hydrauloljan  ska  filtreras  och

4ÿNy  hydraulcylinder  före  användning  bör  manövrera  hydraulcylindern  med

ingen  belastning  och  flytta  2-3  cykler  av  fullt  slag  för  att  släppa  ut  luften  i  kammaren

allvarligt  läcka  olja.

6.  Installera  de  hydrauliska  rören  eller  slangarna;  tänk  på  att  port  ÿ  är  för  förlängning  och  port  ÿ  är  för  

indragning.

Varning:  När  du  installerar  de  hydrauliska  rören  eller  slangarna,  se  till  att

3.  Hydraulcylindern  måste  kontrolleras  regelbundet  för  att  säkerställa  att  den  fungerar  perfekt.

ÿ  Underhåll  och  service  bör  endast  utföras  av  kvalificerad  personal.  ÿ  Använd  endast  

originalreservdelar.Svetsning  av  hydraulcylindern  eller  dess

5ÿLås  monteringsdelarna  med  stålstift  med  klämmorna.

förekomst  fara.

ville  ha  en  kontroll  enligt  att  använda  en  omständighet  periodvis  med  underhåll.

UNDERHÅLL  OCH  SERVICE

FÖRORDNING
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drifttimmar

Australien

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  

CA  91730

Efter  max  20

upp

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

Efter  läggning

skador.  Speciellt  måste  monteringspunkternas  integritet  kontrolleras.

200  000  CN.

E-CrossStu  GmbH

på  lämpligt  sätt.  

ÿ  Före  varje  användning  bör  operatören  kontrollera  produkten  med  avseende  på  slitage  och

(vinteruppehåll)

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai

Surrey,  TW18  4AX

Innan  du  lägger  upp

ändringar  och  minst  en  gång  per  år.  Dessa  kontroller  bör  dokumenteras

och  kopplingar

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

schema

Smörjning

Smörj  stiften

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion

House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,

Multifunktionsfett.

YH  CONSULTING  LIMITED.

EC  REP

UK  REP

allvarliga  olyckor  och  minskad  prestanda  hos  produkten.  All  smörjning

punkter  ska  smörjas  enligt  följande  plan  med  en

VARNING:  Underlåtenhet  att  följa  underhållsschemat  kan  leda  till

miljövänligt  smörjmedel.

ÿ  Alla  komponenter  bör  kontrolleras  noggrant  före  första  användning,  efter  någon

-  6  -
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